
e Freideg, den 18. Juli 2025 
vu 16.00 bis 00.00 Auer op a nieft der Place de l’Indépendance

10. MAMER NUETSMAART

Hei fannt Dir niewent den Händler, déi traditionell um Maart vertruede sinn, 
och nach Brocante-Stänn.

Musikalesch Animatioun 
vu 16.00 bis 00.00 Auer mam Haemelmaus Trio

Um 19.00 Auer gëtt den Gebuertsdagskuch fir 10 Joer Nuetsmaart opgeschnidden.

De Café Kleng Gemeng suergt fir de gudde Maufel 
an de Fëscherclub Stëppchen Ënner bedreift de Chalet mam Gedrénks.

www.mamer.lu www.facebook.com/GemengMamer www.instagram.com/commune_de_mamer

Wärend dëser Manifestatioun kënne Foto- an/oder Videoopname fir d’Gemenge-Publikatioune gemaach ginn.

Dëse Flyer ass op recycléiertem „Balance Silk“ 135 Gr. Pabeier gedréckt. Dëse Pabeier ass FSC, PEFC an EU Ecolabel zertifizéiert an ass chlorfräi gebleecht (TCF).

De Schäfferot invitéiert op den

De Schäfferot
Luc FELLER, Buergermeeschter 

Roger NEGRI, Schäffen 
Ed BUCHETTE, Schäffen 

Francine CLOSENER, Schäffin



Vendredi, le 18 juillet 2025
de 16h00 à 0h00 sur et auour de la 
Place de l’Indépendance

Friday, the 18th of July 2025
from 4.00 pm to 12.00 am on and 
around the Independance Square

10e MARCHÉ 
NOCTURNE

10th NIGHT 
MARKET

Le Collège échevinal invite au The College of Aldermen invites to the

Le marché nocturne réunit les commerçants 
du marché bimensuel, ainsi que des stands de 
brocante.

Animation musicale de 16h00 à 
00h00 avec Haemelmaus Trio
À 19h00, le gâteau d’anniversaire pour les 
10 ans du Marché nocturne sera servi.
Restauration assurée par le Café Kleng 
Gemeng. Le club de pêche Stëppchen Ënner 
vous accueille au débit de boissons.

The night market brings together the traders 
from the bi-monthly market, as well as second-
hand goods traders.

Musical entertainment from 4.00 
am to 12.00 am Haemelmaus Trio
At 7.00 pm, the birthday cake for the 10th anni­
versary of the Night Market will be served.
Food will be provided by Café Kleng Gemeng  
and drinks will be served by the club de 
pêche Stëppchen Ënner.

www.mamer.lu www.facebook.com/GemengMamer www.instagram.com/commune_de_mamer

Des photos et/ou vidéos pourront être réalisées par la Commune de Mamer 
pour les besoins des publications communales.
Ce flyer est imprimé sur papier recyclé «Balance Silk» 135 gr. Ce papier est 
certifié FSC, PEFC et EU Ecolabel, il est aussi blanchi sans chlore (TCF).

Photos and/or videos will be taken during this event. These pictures will be 
used by the Commune of Mamer in its publications.
This flyer is printed on recycled paper «Balance Silk» 135 gr. This paper is 
certified FSC, PEFC and EU Ecolabel, it is also bleached without chlorine (TCF).

Le Collège échevinal
Luc FELLER, bourgmestre
Roger NEGRI, échevin
Ed BUCHETTE, échevin 
Francine CLOSENER, échevine

The College of Aldermen
Luc FELLER, Mayor 
Roger NEGRI, Alderman 
Ed BUCHETTE, Alderman 
Francine CLOSENER, Alderwoman


